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Pesmome. Llenbio maHHON paOOTH SIBISCTCS MCCIeOOBaHNE OCOOCHHOCTEH (DYHKIIMOHMPOBAHUS
MOTHBa MUPOBOI TOPhI B TEKCTAaX OypATCKUX BapuaHTOB ['acopuanbl. B coBpeMeHHOM (oNbKIOpU-
CTUKE Bce 0oJiee aKTyaJbHBIMU CTAHOBSITCS UCCIIENOBAHUSI JIOKATBbHBIX 3MTUYECKUX TPAAULIUIA, YTO
MO3BOJISIET BBISIBUTH 3aKOHOMEPHOCTHU Pa3BUTHs 3MMYECKOrO XXaHpa Ha OOLIMPHOIl TepPUTOPUU
paccesieHUsT POACTBEHHBIX HapoaoB. ['acaprana Kak KOMIIJIEKC 3MUYECKHUX TEKCTOB pacipocTpa-
HeHa MPaKTUYSCKM Ha Bceil Tepputopun LleHTparbHOI A3MU U TIpeICcTaBseT OO0l OoraTeimmit
MaTepua s U3y4eHUs TPaTWuIIMOHHOW KYJIBTYPHI, UCTOpUU W 3THorpaduu. [IpemmeTom mccie-
JIOBAHUS SIBJISIETCS MOTUB IOpPbI, 00BEKTOM — TEKCThl BAPUAHTOB OypsATCKOil I'acapuanbl. MupoBast
ropa B OypsATCKOil MHGOJIOTUM MPEACTaBIsIET CO00M MOJIC/Ib BCEJIECHHOM M BKJIIOYAET IapaMeTphbl
KOCMMUECKOro ycTpoiicTBa. B momapisitonieM 00JbIIMHCTBE TEKCTOB OypsTCKOM ['acapuanbl MOTUB
MHUPOBOIl TOpHI BOILJIOIeH B MOoTHUBe Tophl CyMmepy. Takke B OypsITCKMX TEKCTaX BCTPEUAIOTCS
ropbl, UMEIOIINEe COOCTBEHHO OypsITCKME Ha3BaHUS M peaIM3yIONIe OOIIEeMOHTOJNBCKUN KYJIBT
IMOKJIOHEHMSI TOPHBIM ayxaMm. OmpeneneHue (GyHKIUI ITPOCTPAaHCTBEHHOIO 00pas3a, BBISIBIICHHUE
€ro BapuaTUBHOCTHU IOABOASAT aBTOPa K BBHIBOAY O TOM, YTO JAHHBIM MOTUB HE TOJILKO OIpPEAeIIsieT
TUIIOJIOTMYECKYIO OJIM30CTh BIMUYECKUX TEKCTOB 0 ['3¢ape, HO U BBHISIBIISIET MECTO KOHIIEIITa TOpPbI
B MUPOBO33PEHMU OYpSIT.
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Abstract. The purpose of this work is to study the functioning of the world mountain motif in the
texts of Buryat versions of the Gesariada (The Epic of King Gesar). In modern folklore studies, the
research of local epic traditions has taken on a particular urgency, which gives us an opportunity
to identify patterns of development of the epic genre on the vast territory of settlement of related
peoples. The Gesariada is a complex of epic texts spread throughout Central Asia; it contains
rich materials for studying traditional culture, history and ethnography. The main subject of our
study is the motive of the mountains; our object is to study text variants of the Buryat Geseriada.
The world mountain in Buryat mythology is a model of the universe, and it is ordered according
to cosmic parameters. In the majority of texts of the Buryat Gesariad, the motif of the world
mountain correlates with the motif of mount Sumeru. Also, in the Buryat texts there are mountains
that have native Buryat names and implement the all-Mongol cult of worship of mountain spirits.
Determining the functions of the spatial image and revealing its variability leads the author to the
conclusion that this motif not only determines the typological proximity of the epic texts about
Gesar, but also reveals what place the concept of the mountain holds in the Buryat worldview.
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Ckazanue o I'acape B OypsITCKON TpaluliUuU
nuMeeT ocoboe 3HaUeHUE, MCCeAoBaTe/IM HE pa3
OTMeYaJM ero Marudeckoe, OXpaHWUTeJbHOE 3Ha-
yeHUe, PUTYaJbHOE MUCIIOJHEHUE €ro B MeAM-
LMUHCKUX LeJsIX, IJIS U3THAHUS 3JIbIX IYXOB U
np. [1, c. 173—174]. UMeHHO peauThO3HO-Maru-
YECKUI1 acIeKT ObITOBAHMS YJIMIepa OMpeAciseT
[JIyOMHY 3aJI0)KeHHBIX B TEKCTE YCTaHOBOK, OTpa-
KaOIIMX IpPeBHUE apxamdeckKue Bo33peHUsd. by-
pATckas Mudosorus, cBsi3aHHasi C IIaMaHU3MOM,
BKJIIO4YaeT B cebsl ApeBHUE MUMBI, COXPAaHHOCTH
KOTOPBIX KOHCTAaTUPYETCS B TPyldaX OTEYECTBEH-
HBIX U 3apyOeKHBIX YUYeHBIX [2, c. 106].

Dnuuyeckuili MUpP yJurepa BKJIOYAeT B CBOIO
CTPYKTYpPY OOBEKTHI CaKpaJIbHOW TOMOHUMUKMU,
KOTOpBIE SIBIISTIOTCS OPUEHTUPOM B MUDOIOTHYE-
CKOM TpocTpaHcTBe. Kak M3BeCTHO, B OYypSITCKOM
aMOCe MpelacTaBjeHa HauboJjiee apxaundyHas (op-
Ma KOCMOTOHMYECKOW KapTUHBI MHpa, Ha (hOHE
KOTOpO# OoOHapy:KMBaeTCsl BeCbMa OpraHMYHBINA
CHHTE3 KOCMOTOHUM IIaMaHCKOro 1 OyAauiiCKOro
tuna [3, c. 118]. Haubonee yacto B OypsATCKUX
AMUYECKUX TEKCTaX B KAYeCTBE OAHOI0 U3 TaKUX
OpUeHTUPOB BhIcTymaeT ropa Cymosp (Mepy, Cy-
Mepy), KOTopasi COXpaHsSeT 3HauYeHUe LEHTpaJib-
HOIi ToukKM BceneHHOI 1 peanusyeT psii HOBBIX
3HAYEHU U aCCOLIMALIMMA.

N3BECTUA PAH. CEPUA JIMTEPATYPbHI WU

Merononoruueckasi 6aza MCCIeIOBaHUS BKJIIO-
yaeT MPUHLUIBI CPAaBHUTEIbHO-TUIIOJOTHYECKO-
ro U CPpaBHUTEJIBHO-CONOCTAaBUTEILHOIO METOIOB,
KOTOpPbIE IIMPOKO MPUMEHSIOTCS IJIsI PEIICHUS
3a7a4 IO BBISIBIIEHUIO OOIIMX MECT, 00pa3oB, MO-
THUBOB B CpaBHMBaeMbIX TeKcTax. [IpuMeHeHUe
YKa3aHHBIX METOJOB MCCJIEAOBAHUS ITO3BOJSET
OIpeNeIUTh TUITOJOTMYECKHE CXOACTBA (DOJIb-
KJIOPHBIX TEKCTOB M YCTAHOBUTbL MUX pa3jvuus,
BO3HUKIINE B MPOLIECCE XKMBOrO ObITOBAHUSI.

T'opa Mepy (0yp. hAymbésp yyra) u Momnou-
Hoe Mope (0yp. AyH danaii) UMEIOT NPOTOTUIMHI
B APEBHEUMHAMICKOM MU(E O MaxXTaHUU MOJIOY-
Horo okeaHa. Ilo mHeHuio C.FO. Hekmnionona,
ydyactue B (QOpMUPOBAHUM cKazaHMs O [3cape
MOTHBOB MHIMICKONA MUQPOJOTUU SIBISCTCA J0-
ctaTouHo AaBHUM [4, c. 149]. [TogoOHBIE OOBEKTHI
CaKpaJIbHOM TOIMOHMUMUKU YIIOMUHAIOTCS MPaKTU-
YeCKM BO BCeX OypsATCKUX BapuaHTax ['acapuaibl,
a TAKXXE B MOHI'OJIbCKUX U THOCTCKUX BEPCHUSX,
C HE3HAYUTEJIbHON pasHMUILIEH B XapaKTEePUCTUKAX.

DTU NOCTOSIHHBIE 00pa3bl IIAMAaHCKOTO U 3IHU-
yeckoro (oapKjaopa LEeHTpaJbHOA3UaTCKUX Ha-
pOIOB MPEACTABISIIOT CO00 MU(POTOrU3NPOBAH-
HBIC TIOHSITHS, a HE peajbHble reorpagpuyeckKue
TONOHUMBI. OHU JTOBOJBHO YacTO BCTPEYAIOTCS
M B IIaMaHCKUX TeKcTax, rae ropa Cymepy ciy-
KAT MECTOM OOMTaHUS HEOECHBIX OOXECTB, B TOM
SA3BIKA 2021  Tom 80
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yucje 33 TOHTpU U XopMmycThl [5, c. 44|, u no-
TOMY SIBJISIIOTCS HauOoJjiee paHHUMM B ITOBECTBO-
BaTeJibHOM KaHBe ['acapmanbl. SIBasisich 4acTbhio
“CTpOTUX CTAaHIAPTHBIX (HOPMYJ, UASHTUYHBIX
B (pOJIBKJIOpE BCEX TIOPKO-MOHTOJBLCKUX HAPOIOB,
OHU CTAHOBATCS SIPKUM CBHUICTECIbCTBOM KYJIb-
TYPHO-UCTOPUYECKOTO €IMHCTBA 3TUX HAPOIOB.
YHUuBepcaatbHOCTh (POPMYJI-3a4YMHOB yKa3bIBa-
eT Ha UX OOJIbIIYIO APEBHOCTL” [6, ¢. 294]. Taxk,
yKa3aHHbIe MU(OJIOreMbl BCTpeUyaroTcss B (OJIb-
KJIOpe aJiTaillieB, OopaToB, MOHIOJIOB, a TaKXe
TYBUHIIEB U SIKYTOB.

MoTuBBI CO31aI0T BBOOHBIC KapTUHEI, COCTaB-
JIsisl TIOBECTBOBATEIbHYIO0 KaHBY SIIMYECKOro 3a-
YMHa 3alagHoOOypsATcKoi ['acapmanmbl, KOTOPHIH,
HECOMHEHHO, SIBJISIETCS OOHOW M3 BaXHEWIIMX
yacTell 3MMYecKoro Tekcta. B Hem maetcst akcmo-
3ULMS AEHCTBYIOLIMX JIUL U COOBITU, TIpeaBapsi-
omux pasputue KoHpaukTa. IIponor cunrtaercsa
HauboJjiee OPUTMHAJIbHON M YHUKAJIBHOM 4aCThlO
snuyeckoro ckazanus [7, c. 3—5]. CroxXeTHO-Te-
MaTuyecKasi 000CO0JIEHHOCTD 3IMUYECKOro 3a4rHa
W o0MJIie B HEM CTaTUYHBIX OIMMCAHWU OTIMYa-
eT ero OT OCHOBHOI 4acTW moBecTBoBaHUs. OH
(3aunH) obsamaeT BCeMM MpU3HAKaMU aBTOHOM-
HOCTH, B CBSI3U C YeM MOXET OBITH BBIJICJIECH B OT-
JeJIbHOE CaMOCTOsTeNbHOE 1enoe [§8, ¢. 131—132].
OnHUM M3 MOTUBOB, IIPOHM3BIBAIOIIUX KaK MpPO-
JIOT, TaK ¥ OCHOBHYIO KaHBY yJuUTepoB o ['3cape,
crtanoButcs ropa Cymepy. Ilogsirenne Cymepy
M3 B3BOJIHOBAaHHOIO okeaHa [9, ¢. 91] mociyxuio
OCHOBAaHMEM IJIsI MPOHUKHOBEHUS B MOHTOJb-
CKYIO 3IMYECKYIO TPaaMIII0 BMECTE C MOTUBOM
ropel 1 MoTuBa MosouHoro mops [3, c. 125],
MMEIOILIEro KOPHU B OyAAUIACKON MU(OIOTHU.

Jlokanuszauus camMoil ropbl pa3Hasi: OHa IIO-
MelllaeTcsl Ha He0O WM CITyCKaeTcs Ha 3eM-
mo. B 3amagHoOypsTckux Bepcusax I'acapuambl
Ha BepIIMHE 3TON TOpbl codbupaeTcs cyeaan 00-
xkecTB (0yp. cyesaan — cobpanue [10, c. 395]), a
y €€ MOJHOXMUSI MPOUCXOAST COOBITUS 3€MHOM
Ku3HU I'acapa, 4TO oTBeUaeT MpeacTaBICHUSIM
O TPEXCJOMHOCTU BCEJICHHOM, KOTOPYIO MPOHU-
3bIBaeT 3Ta ropa, BeplliHa €€ JOCTUTaeT BepXHe-
ro MPOCTPAHCTBA, MUPa HEOOXKUTEICH.

Tak, Xopmycra u I'scop cnyckaroTcst Ha Bep-
muHy CyMmepy, Ha KOTOPOil BoccemaeT Oynamii-
ckuii iepcoHax II>03rnu OypxaH, obiagarolini
BCe3HAIoIIel KHUTOW. B maHHOM BapuaHTe ¢ MO-
TUBOM T'OpPbI CBSI3aHbI COOBITHUSI, IIpeIBapSIIOLINE
3eMHOe poxaeHue repost. ['acap (byresean Tyescs)
nepes CBOMM POXIEHMEM Ha 3eMJie TaK XKe CITy-
cKaeTcs Ha BEpLUMHY TOpbl U MoJuUTCcs [l[36321u
oypxany [11]. B Bapuante I1. Tywmemunaosa I'acap
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MOTIF IN THE BURYAT VERSIONS 95
TaK3Ke OTIPaBJISIETCS Ha BeplumHy Topbl Cyxy-
Ty-CyMOyp K JlaMe, UTOOBI TTOJYyYUTh TOJTKOBAHME

TPEBOXKHOI'O CHa:

Cyxeme-Cymbep yyaraiin
Opoiido [hyyxaca 6aithan]
TI'ypba daxun copxuco aamaoa
Hom neanesncs y3xses
Owioxom, — 2323 X3AHA.

TMoeny K XuBylLIEMY

Ha Bepminne Cyxyty-CymOyp
Tpuxabl cBITOMY J1aMe

W KHUTY OTKPBITH IOIPOLIY
“IToeny”, — cka3zaJl.

[12, c. 182; mep. C.LII. Yarayposa].

lTopa, a UMeHHO ee BeplIIMHA, B 3MUYECKOM
CKa3aHUM MPUOOpETaeT 3HAUYEHUE JIOKYCa, CBSI3Y-
IOIIero MUP HEOOXUTEeNeH U CPeAHUI MUD JIIOIEH.
OTHeceHUe BepIIMHBI TOPbl K HEOECHOMY MpO-
CTPAHCTBY MOJATBEPXKAAeTCsI TEM, UYTO B IIAMaH-
ckoii MudoIorum 6OXecTBa BBHICIIETO MaHTEOHA
(K HUM OTHOCUTCS XOPMYCTa-TIHTPU) HE CITY-
CKawTcsd ¢ Hebec, TOJIbKO WX JIETH, Ha3bIBaeMbIe
xamamu, TOCELAal0T 3eMJ10. B OypsSIT-MOHTOJIb-
cKolt MM(OJIOTUU TTOMUMO HEOEeCHOro MaHTeoHa
HE MEHee 3HAYMMBI U COMOCTABUMBI C SMUYECKU-
MU reposiMu 00KecTBa CpPeAHEro 3BeHa (ChIHOBbSI
BBICIIUX HeOoXuTesei). TakoBbIM sBasercs [a-
cop B OypsTCKUX Bepcusx ['acapuanbl.

Peanuzanus moruBa ropel CyMepy B 3amai-
HOOYpSITCKUX yaurepax o I'acape comepXuT u
HOBbIe AeTaiau. B OypsaTckoM ¢oJibKIOpe Cy-
IIECTBYET YCTOMUMBOE BHICKA3blBaHUE: AyH Oa-
aati — axamuu, Cymep yysa — 3caesmuu (MOJIOY-
HOe Mope — MaThb Mos, ropa Cymepy — oTel Moi)
[13, c. 95]. Takum ob6pa3zoM, MOTUBBI MUPOBOU
ropbel ¥ MoJIOUHOrO MOpSI OKa3bIBAIOTCS BCTPO-
€HHBIMM B HAaIlMOHAJILHYIO CHUCTEMY LICHHOCTEI.
Axcuojiorndyeckass QyHKIMS TMOHSITUN BUIAUTCS
B CO3JaHUU M OOpa3Hoil Ilepemaye MOpPaJIbHBIX
LICHHOCTEl BO BpeMeHHU U IpocTpaHcTBe. Oue-
BUJHA M BOCIUTaTeabHas1 QYHKUUSA (POJBKIOP-
HOI (POpMYyJbl, OHA TIpHUoOpeTaeT ocodboe 3Haue-
HHE B yCTax Ieposi-0oraThIps:

Acres Xyye 20Motin20HCO OPXUX0000
hymap yyaa wiapeaxan,

DX31 Xyye 20MOUN20ICO OPXUXO0O0
hyHx3n danrail wapesxa!

Ko otua Tl 00MAUIIL, —
ITpoBansrcs roper Cymep,

Konp oOuaunib Tel MaTh, —
WUcnapurcs MonouHoe mope!

[14, c. 48, 114; mep. M.I1. XomoHOBa].

CyMepy, Bocxoagdiiasi K MUpPOBOii rope Mepy
U OJIMLIETBOpSIONIas LEeHTp 3eMau U BceneHHOI,

2021 Volume 80 Ne 3 p. 93—100
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npeacTaBiseT coboil BepTUKAIbHYIO0 OCh MUpa,
COCMUHSIONIYI0O BEPXHUU, CPEAHUN U HUXKHUIMI
ciou. K OnmxkaimimMm aHajioraM ropbl B 3IM0cCe
MOXXHO OTHECTU cIped (KOHOBSI3b), a TaKXKe XU-
JIMIIE Teposl — ABOpEll BBICOTOI 10 Heba.

B xome smmyeckoro HappaTuBa BO3HUKAIOT
CBSILEHHBIE TOPBI, UMEIOIINE OypsATCKHE Ha3Ba-
Hus. Tak, MOTUB MHUPOBOI I'OpPbl COCIUHSIETCS
C KYJIBTOM TOp, CYLIIECTBOBABIIMM Y MOHTOJb-
CKMX HapoaoB ¢ rnybokoil ApeBHOCTU. B 3amucu
M. XaHrasioBa OynIIMIACKWIA TTepcoHaX JaMa BOC-
cemaeT Ha BepuunHe ropel Opsén Yyna (15, c. 73],
a B yaurepe Il. IleTpoBa ymomMmHamTCSI TOpPHI
Cacaan Bypes (benas Jlyka) [16, c. 16], Caxu-
dae Yyaa (Ilouutaemast ropa) [tam xe|, Daacms
(IMecuanas) [16, c. 35]. YKa3aHHbIe Ha3BaHUS TOP
BCTPEYAIOTCH U B APYTUX 3aNaLHOOYPATCKUX YJIU-
repax, Takux Kaxk “AnTaH marai”, “AnTtaH marai
Mapran”, “Opbsn bormo xan”, “Ops Toxomnsit Oa-
top” [17]. Eciu “mpocTpaHCTBEHHO-BPEMEHHOM
¢$OH 3a4yMHaA UCKJIIOUUTEIbHO MUDOJIOTUYEH, dou-
cmopuver N K COOBITUSIM, BOCIIEBacMbIM B CKa3a-
HUSIX, UMeeT 0ojiee YeM KOCBEHHOE OTHOIIeHUue”
[18, c. 287], TO B XoAe 3MUYECKOIro MOBECTBOBA-
HHS TOpbl IIPUOOPETAIOT peajibHbie OypsATCKUE
OoYepTaHMUSI.

I[TounTaemble TOpbI, aCCOLMUPYEMBIE C XO35-
eBaMM MECTHOCTHU, NMPUPOAHBIX CTUXUKA U Oy-
XaMHU-TOKPOBUTEISIMU, MUGDOIOTUIUPYIOTCI U
COOTHOCSITCS C MUPOBOI ropoit, nyonupys ee
B (yHKLIUU MoaenupoBaHus mupa [19, c. 312].
ITo mpeacTaBiaeHUsIM CKa3uTesel, Ha HeOe, KaK U
Ha 3eMJie, UMEIOTCSI TOphl, PeKM, Jieca. BBeneHue
COOCTBEHHO OYpPSITCKMX CBSILIEHHBIX T'OP B IIOBE-
CTBOBaHUE TpUaaeT 3(P@PeKT pealbHOCTU MPOUC-
XOISIIMX B HEM COOBITHII, BHOCUT UCTOPUYHOCTH
B 00pa3nl MepcoHaxKe.

OnHoil 3 netaneii, JOMOJMHSIOIINX MOTUB MU-
pOBOIi TOPBI, IIPEACTABICHHON B OypPsSITCKON MU-
¢oJIornm, CTaHOBUTCS €€ TPOMCTBEHHOCTH: ropa
MpeacraeT B BUAE TPeX rop MoJ OJHUM Ha3BaHUEM
CyMmepy. OHM mpUHAIIEXaT YCTPOMCTBY 3€MHOIO
MHpa, MOCKOJbKY COIJIACHO 3MUYECKOMY TEKCTY,
ceBepHee OT Hee ¢ Heba majaeT oTpyOJieHHas XaH
XupMacoMm IipaBasli pyKa IJ1aBbl BOCTOUHBIX He-
ooxutesneln Ataii YiaaHa, KOTopas BHOCJIEICTBUM
npeBpatutcsl B 6eoe uynosuile Opeoau:

Hopno 3ambuunga Oyyxamaa, —
I'ypban cym06ap yynaitn
Apa OUUIdXU. ..

Korna Ha 3emiio0 cnyctuiacs...

Ha ceBepHoii cTopoHe

Tpex Cymap rop...

[16, c. 28, mep. A.WU. YnaHoBal.
M3BECTUS  PAH.

CEPUA JIMTEPATYPbHI WU

C BepumHoit ropel CymMepy KaK BepTHUKaJIbHOMI
OCM BCEJICHHOI CBsI3aHbl HeOECHBIE OOMTATENH,
co3gaTed MUpa JIIOAei, ¢ ee MOTHOXMEM Xe ac-
COLIMMUPYETCSI HMXXKHUI MO OTHOILICHUIO K Hebe-
caM MUp, HaceJeHHBII JoapbMu. TakumM oOpasoM,
CyMepy Kak Obl MPOHM3BIBAET CYIIECTBYIOIIME
YpOBHM KocMoca. B yHrmHckmx BapmaHTax [3-
copuaabl y nogHoxuss CyMmepy B cpeaHEM MUpe
MIPOUCXOAST SIUUYECCKUE COOBITUS:

Abait T3csp Boedvin
bapyyn xotimo 3yems
Cymb63p yyavin Xopmoido
C303p batiman mooxooHo.

YV Abaii I'acapa
Ha ceBepo-3amagHoii cTOpoHe
Y nonHoxus ropsl CyMepy

YucThlil ABOpPELL CUSIET.
[20, c. 130, mep. Ham. — H.A4.].

BepuirHa ropbl B OypsATCKUX yaurepax mpuoo-
peTaeT 3HaueHMUE MeCTa CaKpajbHOro TalHCTBA,
coBepuieHus putyana. B Bapuante I1. Tymemu-
JJoBa MMEHHO Ha BepiurHe ropbl CyxeTe-CyM-
0ep I'acop mpuobpeTaeT CBOM MCTUHHBINA Oora-
THIPCKUI 00NMUK 1 nMs Abaii I'acap, cTtos mepen
Tpemsa oypxanamu II306rsHU B MOMEHT UYTEHUS
UMM CBSIIIEHHBIX KHUT:

[I>6ranu 'ypban Gypxan
Homoo Heaxs yHImaxa
hyyraa raxs xa71c3x0.
Haana To5H xapxaaaH
Hiohara-Hroyrait xyOyyH
VpnaHn Gaiixka 6aitHa gaa.
YpaithanunHb xapaxanaH
VYnaaH yynailH TyxeeTsi,
XoMHhOHUUHB XapxaJaH
XOHTOp yyJailH TyXeeTai...

Tpu I>6raHu OypxaHa
PackpbiTble KHUTH

YuraloT, Boccenas.

Ilepen HUMM Xe, 0Ka3aoCh,
Hiocarta-Hrorait xyoyH

Crour.

Crepenu ero orisiieTb

IToxoxX Ha BBHICOKYIO KPacHYIO ropy,
C3zaau ero orisaeThb

IToxox Ha 0eeco-phIXYIO TOpY...
[12, c. 77].

MoTuB HapeueHUs1 UMeHeM B BapuaHTe b. 2Ka-
TyxaeBa peaju3yeTcsa Ha BepuuuHe ropsl Co-
xoT0o-CoM001 B 3mu304e¢ HOATOoTOBKMU I['3capa
K mepepoxaeHuio bymersn Tyraca (I'scap). On
MpeKJoHsEeT KojJeHU U Moautcs I>63rium Oypxa-
HY, OT KOTOPOIo I10JIy4aeT 0JIarocIOBeHUe U UMSI
Aobaii I>cap [11]. Tak ke m B BapuanTte M. XaH-
rajosa Tpu IIunGsraHu OypxaHa, Boccegarolmue
Ha BepluinHe ropel Opb€n Yiaa, 071arocaoBisiOT
SA3BIKA 2021  Tom 80
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Hwoxama 3ypy (omHO M3 3eMHBIX UMEH Tepos)
U aapyot emy ums Aoéaiu [acap boedo xaaw
[15, c. 73]. B merpoBckoMm Bapuante Hropraii (I's-
cop) craHoBUTCS Abaii ['3cap XxaHOM U IOJydaeT
THEAOTO0 KOHS U CHapsiXKeHUEe I0CJIe TOro, Kak
OMHAaXXIbl HOUBIO, MpeCieIyeMblil KeHaMU, IO/~
HHUMAaeTCd Ha BEPLUMHY Topbl Diactd [16, c. 61].
OcoObIM 00pa3oM MepenieTaeTcss MOTUB TOPbI
C MOTHBOM IIpUOOPETEHUSI TEPOEM CBOETO MMEHU
B yaurepe Il. ImutpueBa. He xenast cTaHOBUTb-
cs1 xkeHou Om3oroiixoHa-Haminensima (I'sacap),
Tyman 2KapranaH peliaer, 4To Jydlle cOpOCUTb-
cs1 ¢ Topel. OHa yOeraeT Ha BEpILIMHY CEeBEpPHOM
ropbel, HO TyT e¢e moroHsieT OJI30roiixoH, B KO-
TOPOM JIeBYylIKa IPU3HAET €ro UCTUHHOE JIUIIO.
C aToro MmoMeHTa OJI30roiiXOH CTaHOBUTCS Abaii
I'scapom [20, c. 49—50]. TakuMm 0oOGpa3zoM, MOTHUB
TOpbl CTAHOBUTCSI OMHUM M3 OCHOBHBIX B 3IUYe-
CKOM TIOBECTBOBAaHMHU, BEepIIMHA TOPHI MOJIyYaeT
cTaTyc cakpaJibHOM JIOKAllMU, UYTO peasiu3yeTcs
B KJIIOYEBBIX CIOXeTax 3roca.

C MOTUBOM TOpHI B BapuaHTax OypsATcKoit [3-
copMabl TaKXKe TECHO CBSI3aH MOTHUB IOJy4YCHMS
repoemM HeOECHOTO BOOPYKEHMsI, KOHSI, BOMHOB.
[lepeponuBinch Ha 3eMJie B MUpe Joaei, ['acap
OTHpPAaBJISIETCSI HAa BEPILIMHY TOPBI, YTOOBI ITOIIPO-
CUTH Yy HeOOXMTesel oOelaHHOe CHapsKEHUE.
B sxmpur-0Oynararckoit I'acapuane, B300paBIINCh
Ha xosiMm, ['acap obpallaeTcss K ThicSYe CBETJIbIX
OypxaHOB, MOCJE Yero He3aMeAJIUTEIbHO IoJIyJa-
eT ToJ1ydoro HeOECHOro KOHS, OAEXY, Opy>Kue:

Xapaa A371/13 MYJIXUXKD OLIOO], JIO:
“OrroproiiH MsIHraH caraaH
OypxaMm HU

YHaxa MopuH xaaHa 03?

YMI5X3 31371 XaaHa 031317
bapuxa ToHor xaaHa 03?” — raxo
JoOyyH n33p3 3abuixa
hyyhaHMMHB TIP3 T'AJ3M...

W3 BUaYy CKPBIBIIKUCH TTOJ3KOM:

“Mou ThIcSIUa CBETJBIX HEOECHBIX
OypXaHOB,

I'nme KOoHBb i €31bl BEPXOBOIi?

Ine npran, yTo6 HanAeTH?

I'ne nocnexu, opyxue?” — BoIpolIa,
Cuasa Ha XoJMe,

nogo0paB moj cedsl HOTH...

[14, c. 33, mep. M.I1. XomoHOBa].

B axuput-0Oynaratckoii BepcuMU CKa3aHUs He
YIIOMMHAETCSd Ha3BaHWE TOMOHWMA, C BEPLIMHBI
KoToporo I'scap obGpalmaeTcd K MOKPOBUTEb-
CTBYIOIIMM eMy OypxaHaM, OAHAaKO YEeTKO yKa-
3pIBa€TCSl, YTO NMPOChOa OTIpaBiseTCcs B HEOO
MMEHHO C BEepLIMHbI X0JaMma / ropbl. B yHTuH-
CKHX BapuaHTax, HalpoOTUB, MPAKTUUYECKU BCeraa
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YKa3bIBA€TCSA OPOHMM M dYallle BCETO 3TO Tropa

CyM03p.

B texcrax 3anmucu 1940 u 1948 rr. oT cKa3uTe-
na I1. TymemunaoBa HaOMIOOAIOTCS PACXOXIAESHU S
B OMMCAHUM paccMaTpuBaeMoro Motusa. B 3amu-
cu 1940 r. (MU.H. ManacoH) I'acap nomHuMaeT-
¢ Ha BeplIMHY ropbl CyMepy Il COBEPLICHUS
o0Opsima XKEepTBOIIPUHOIICHUS TPaIULIMOHHOMY
OypsiTcKoMY OOKeCcTBY Jcaes Manaany, y KOTOPO-
ro MPOCUT KOHS W BoopyxeHue [21]. A B 3amu-
cu 1948 r. (T.M. bongoHoBa) Ha BepIIMHE 3TOI
ropel BOcceAalT Oyanuiickue 6oxectna, ['acap
CaMOCTOSITEIbHO IOAHMMAETCs Ha HeOo u OepeT
y OTLa XOPMYCTBLI-THTPU BOMHOB, KOHSI, BOOPY-
xeHwue [12, c. 79]. [logmoOHBITT MOTUB HabOmIOHA-
€TCSI M B IPYyrMX YHTMHCKUX BapuaHTax. Hioxara
Cypa (I'scap) B Tekcte A. BacunbeBa coBepiaeT
Ha BEpIIMHE TOPHI KEepTBOIIPUHOIICHNE (Taitia-
raH) ceoemMy TBopLy Fcaes Masaan baabati, 3a61B
XKUpHYI0 Koobuiuny [22]. Ckasutens H. MBaHoB
B CKa3UTEJbCKOM TEeKCTe cooOiaet, yTo banbiiap
bara xyoyH (I'acap) mpeBpalliaeTcst B Ceporo Kpe-
yeTa M B3JIeTaeT Ha BepiinHy ropsl Carta Cymap
Vna, npyHUMaeT 00JMK MOJIOALA-00raTbips U CO-
BepllaeT mailiaear — MPUHOCUT B XXKEPTBY OapaHa
Dcars ManaHy ¥ IpOCUT MOAXOASILEro AJsl €315l
KOHS U mnoaxonsuiee opyxue [23]. Kak Bugum,
HECMOTpsI Ha pas3jinuus B PEJIMTMO3HO-Maruyde-
CKOM IJIaHE, KOMMOO3UIIMOHHOM O(MOPMIIEHUH,
00CTOITENBLCTB OOpallicHNs 32 BOMHCKUM CHapsi-
>KeHWEeM, HEM3MEHHBIM OCTaeTCsI MECTO COBEpIle-
HUS TAMHCTBA — BEPIIMHA TOPHI.

Ha BepmiuHe ropsl pacnosnaraiorcsi 00xecTBa
WA MPUOIMKEHHBbIE K HUM TlepcoHaxu. Hroxa-
ma Cypa (I'scap) mogHMUMaeTCcsl Ha 3Ty ke ropy,
YTOOBI ITOMACTh Ha CYIJIaH C TBHICAYEM CBETJBIX
oypxaHoB [24]. CornacHo croxeTy, XOopMycTa CIy-
ckaetcs K Ill363eau Oypxany Ha BepiiuHy Cyme-
py, 4TOOBI y3HAaTh O COCTOSIHUU CPEHEro Mupa.
Tak u bynesesn Tyescs (Abait I'acop) crmyckaercs
yepe3 Oenyio ABepb Ha BepminHY Crems Cirm03p
Yaa [11]. Ha rope CymM03p >XHBET HE TOJABKO OYI-
nuiickoe 6oxecTBO Ill3632au Oypxan, HO U CBSITOM
Jama, obsamamlnii BCe3HaIolIel MaTepUHCKOI
KHUTOW:

Tuuxs gaxa Oalixagaa
Abaii I'acap 6ormo xaaH
CyxeTo-Cymbep yynaitH
Opoiigo hyyxa 6aithan
T'ypba gaxuH copxo Jamanaa
Howm Heanraxas y3axaes
O1roxoM, — T'9XK3 X2JIHO.

Abaii I'acop 6orgo xaaH

Jla;m Ha 3TO corjacue.
OTnpaBioch K BoccenaoneMy
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Ha Bepminne Cyxyty-CymM03p ropbl
Tpuxabpl CBATOMY JIaMe.

OH nonpoOyeT B KHUIE

OTBET HAUTHU.

[12, c. 182, mep. Haw. — H.A4.].

CakpaJabpHOCTh BEPIIMHBI MUPOBOM TOPHI, KakK
BuauM, O0e3yciioBHa. IIpu 3TOM B pa3HBIX Bapu-
aHTax HaOJomaeTcss OTHECEHHOCTh K HEM Kak
LIAMAHCKUX, TaK U OyIIMICKUX peannii.

Euie onuH opuUIrmMHaabHBIM MOTUB 3aKajUBa-
HUS TepOosl, TECHO CBSI3aHHBI C MOTUBOM TODBHI,
BCTpeuyaeTcs B BapuaHTe A. BacuiabeBa: Ipxs ba-
a%em3 (I'acap) 10 CBOETO 36MHOI0 MEPEpPOKIACHUS
KyIaeTcsl B BOAOEMe C XXMBOI BOAON Ha BEPIIMHE
ropel Caems Cambsp Yyna, 4ToOBl 00pECTU CUITY
[22]. MoTuB 3aKkajJuBaHUs reposi, OOpeTeHre UM
CUJIBI Mepel HEJETKOWM MUCCUEN BCTPEYaeTCd U
B ApPYyTUX OypsATCKMX yaurepax. B sxuput-Oyna-
ratckoii I'acapuane meficTBO coBeplualoT Hebec-
HbIe Ky3Helbl [14, c¢. 97], KOTOPEIX B yJaurepe
b. bypHakoBa (axupuT-0Oynararckasi snuuyeckas
TpaauLMs) 3aMEHSI0T Oyaauiickue jgambl [25].
Kak BUAMM, MOTMB TrOpbl TECHO MepernjeTacTcs
C IPYTMMHU TPaAULIMOHHBIMM MOTHMBaMU, MPUB-
HOCSI B DIMYECKMM TEKCT HOBBIE JETAJIU.

HWrtak, MOTUB TOphl B 3alaTHOOYPSITCKUX Bep-
cusax ['scapuanbl OCTATOYHO PACIPOCTPAHEH U
NPUCYTCTBYET HE TOJBKO B 3MMYECKOM 3ayMHE,
HO M B MOBECTBOBaHUU yaurepoB. C HUM CBS-
3aHbl IEeWCTBUS MEepCOHaXel, obiamarliue ca-
KpaJbHBIM 3HaueHueM. Jlokalusi ropbl HE OTHO-
CUTCSI K HeOeCHOM BepxHeil cepe, HO SIBISIETCS
CBSI3YIOIIMM 3BEHOM MEXIY BEPXHUM M HUXHUM
MHUPaMHU, Yyepe3 KOTOPbI HEOOXUTEIU CIYCKAIOT-
ca B cpenHuii mup. Kpome toro, ropa Cymepy
SIBJISIETCS MPUCTAHUILEM OYyIIMICKUX MEPCOHA-
JKE€ M MECTOM COBEpIICHUSI TAMHCTBA: HApEYEHU S
HOBBIM MMEHEM, XePTBOIPUHOILIEHUSI, 0J1arocso-
BeHMd. TakuMm oOGpa3om, BeplIMHA ropbl B 3M0Ce
HazensaeTcs 0coboii cakpaabHOCThIO, YTO COXpa-
HSIETCS BO BCEX BapMaHTaX 3amaJHOOypsSITCKOM
I'scoapuanbi.
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